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God praksis i  
arbejdet med  
tosprogede børn  
i dagtilbud
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Igennem publikationen møder du disse børn, når de 
stikker hovedet frem og giver stemme til centrale 
pointer om de enkelte temaer.

Når jeg får mulighed  
for at bruge sproget 
aktivt, lærer jeg  
hurtigere sproget!

Brug ny viden i den 
sprogpædagogiske  
praksis. Så lærer og 
udvikler jeg mig mest 
muligt! 
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I sidste ende er det børnene, som skal nyde godt af en 
styrket sprogpædagogisk praksis i dagtilbuddene. 

Involvér mine forældre. 
Det er vigtigt for mig, 
hvis jeg skal udvikle mig 
og lære mest muligt!

Mine forældre og jeg klarer 
overgangene bedre, når I 
har skabt en sammenhæng, 
og der er noget i skolen, jeg 
kender fra mit dagtilbud.   



6 · Erfaringer fra læringskonsulenternes vejledningsindsatser på tosprogsområdet i 2013-2015

Pjecen bygger på erfaringer fra to vejledningsindsatser
Denne pjece formidler gode erfaringer og resultater fra evalueringen af Undervisnings-

ministeriets læringskonsulenters vejledning om, hvordan dagtilbud, skoler og fritidstilbud 

kan styrke fagligheden og trivslen for tosprogede børn og unge. 

Evalueringen omfatter to satspuljefinansierede vejledningsindsatser, som læringskonsu-

lenterne (tidligere Tosprogs-Taskforcen) har gennemført på tosprogsområdet i perioden 

2013-2015: En målrettet vejledningsindsats i 20 samarbejdskommuner og den landsdæk-

kende vejledningsindsats ’Styrk Sproget’. 

Evalueringen har haft til formål at vurdere effekterne af læringskonsulenternes vejled-

ningsindsatser og at indsamle gode eksempler fra praksis. Den er gennemført af Rambøll 

Management Consulting i tæt samarbejde med læringskonsulenterne samt de deltagende 

kommuner, dagtilbud, skoler og fritidstilbud.  

I alt har 44 skoler, 54 dagtilbud og 35 fritidstilbud fra hele landet modtaget vejledning fra 

læringskonsulenterne i regi af 20 samarbejdskommuner. 145 dagtilbud, 21 fritidstilbud og 

45 skoler i 42 forskellige kommuner har deltaget i ’Styrk Sproget’.  

Både samarbejdet med de 20 kommuner og ’Styrk Sproget’-indsatsen er afsluttet, men 

det er fortsat muligt for kommuner og skoler at få vejledning fra læringskonsulenterne på 

tosprogsområdet. 

Læs mere om og find evalueringen af vejledningsindsatserne her. 

http://www.uvm.dk/-/media/UVM/Filer/Udd/Dagtilbud/PDF16/160622-Slutevaluering-ramboll.ashx
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FORORD
Sproget er udgangspunkt for, at børn kan udtrykke sig, blive forstået og skabe kontakt til andre 
børn og voksne. Sproget udvider og nuancerer oplevelser, følelser og erfaringer, og sproget er en 
vigtig forudsætning for at kunne tilegne sig kompetencer og færdigheder. 

At vokse op med to eller flere sprog er en styrke. Men en del tosprogede børn og unge har sprog- 
lige udfordringer, når det kommer til det danske sprog. Ikke alle børn får den nødvendige sprog-
lige stimulering derhjemme, og derfor er dagtilbud af høj kvalitet afgørende for at give børnene 
mulighed for at tilegne sig og udvikle det danske sprog. 

I dagtilbud har såvel hverdagens samtaler og børnenes leg som planlagte pædagogiske aktivi-
teter betydning i forhold til at bidrage til børnenes sproglige udvikling. Det handler derfor om 
at skabe gode rammer for at lytte, tale, lege og bruge sproget så meget som muligt. Og så er 
et godt samarbejde mellem dagtilbuddet og forældrene vigtigt, så forældrene ved, hvordan de 
bedst understøtter børnenes sprogudvikling derhjemme. 

Fra 2013 til 2015 har en række dagtilbud med rådgivning og sparring fra Undervisnings-
ministeriets læringskonsulenter arbejdet målrettet med at styrke deres sprogpædagogiske 
praksis. Det pædagogiske personale i disse dagtilbud har afprøvet forskellige initiativer til at 
styrke tosprogede børns sproglige udvikling, og de har videreudviklet og kvalificeret indsatserne 
i praksis. Med denne pjece ønsker vi at dele de gode erfaringer fra dette arbejde, så erfaringerne 
kan komme endnu flere børn og unge til gode. 

Vi håber, at pjecen vil inspirere jer til at arbejde endnu mere med sproget til hverdag, så vi sam-
men kan give alle tosprogede børn en god (sproglig) start på livet. 

God læse- og arbejdslyst 
Læringskonsulenterne
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SPROGARBEJDE I DAGTILBUD 
Det kan give tosprogede børn 
et sprogligt løft at sætte fokus 
på sprog i de daglige aktivi-
teter i dagtilbuddet. Især tre 
indsatser er effektive for både 
et- og tosprogede børn: 
  
1.	 Dialogisk læsning 

2.	 	Hverdagssamtalen 
understøttet af de ti under-
støttende sprogstrategier 

3.	 Tematisk sprogarbejde.

Pointen med dialogisk læs-
ning er, at I taler med børnene 
om det, I læser. I udvælger 
fokusord, som er relevante 
for forståelsen af historien, 
og som skaber mulighed for 
dialog. På den måde inddrager 
I børnene i fortællingens 
univers. 

Dialogisk læsning virker bedst 
i små grupper af børn, der har 
samme sproglige forudsæt-
ninger. Så kan sprogindsatsen 
målrettes børnenes behov og 
udgangspunkt. Prøv at skabe 
nærvær og ro omkring læs-
ningen, fx ved at indrette jer i 
et hyggeligt hjørne og afsætte 
tid til dialogisk læsning på 
fastlagte tidspunkter. 

Hverdagssamtalen handler 
om at tænke højt og sætte ord 
på de ting, der foregår i dagtil-
buddet, mens de foregår. Det 
gør det lettere for børnene at 
forstå og følge med i aktivi-
teterne, og det inviterer dem 
til selv at bruge deres sprog. 
Ved at bruge de ti understøt-
tende sprogstrategier i alle 
kommunikative situationer i 
hverdagen, fx ved frokosten, i 
garderoben eller på legeplad-
sen, stimulerer I børnenes 
sproglige kompetencer.

Når I arbejder med tematisk 
sprogarbejde, kan I tage afsæt 
i et tema, der optager bør-
nene. Ud fra temaet vælger 
I nogle fokusord at arbejde 
intensivt med i forløbet. 
Gentag ordene ofte, og brug 
dem aktivt i hverdagen. 

Arbejder I fx med biler, kan 
børnene undersøge en motor 
eller lege med bildæk. Overvej 
også at illustrere fokusordene 
med billeder eller tegninger, 
der hænges op på væggene. 
Det styrker generelt børnenes 
ordforråd og sprogforståelse 
at sætte leg, bevægelse og 
billeder på sprogarbejdet. 

Tema 1

Man kan arbejde med sproget i alle emner.  
Det handler om, at man skal være mere bevidst  
om at være tydelig i sit sprog.

Elly, sprogpædagog i Mariagerfjord Kommune
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FAKTA

Et rigt sprogmiljø understøtter børns sproglige 
udvikling. Det er derfor en hjælp, når I bruger 
sproget nuanceret i hverdagens samtaler og 
aktiviteter. Det er fx en håndsrækning til børn, 
der er ved at tilegne sig dansk, når man stiller 
uddybende spørgsmål til dem i en samtale. 

Når jeg får mulighed for 
at bruge sproget aktivt, 
lærer jeg hurtigere  
sproget!
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Tema 1

”Forfatterskole” for kommende skolebørn  
sætter skub i sprogudviklingen

Når børn tegner og fortæller historier i billedbøger, kan det sætte skub i sprogudviklingen. 
Det er erfaringen i Børnehuset Jernbanegade i Mariagerfjord Kommune.

”Vi skifter mellem at tale om, hvad børnenes historie skal handle om, og om, hvad man så 
kan tegne. På den måde får børnene skabt en historie, hvor der er sammenhæng mellem 
det, de gerne vil fortælle, og deres illustrationer.” forklarer pædagogen Elly.

Det er ikke nødvendigvis en stillesiddende aktivitet at lave historier og billedbøger. Hvis 
børnene gerne vil fortælle en historie om en hoppebold, kan det være en god idé at opfor-
dre dem til selv at prøve, hvordan man kan hoppe som en hoppebold. Fysiske aktiviteter 
kan være en god måde at understøtte børnenes historiefortællinger på, mener Elly.

Arbejdet med billedbøgerne sigter på, at børnene skal kunne fortælle hele deres historie 
ud fra de tegninger, de har lavet. Derefter skriver Elly historien ind på computer og printer 
den, så børnene får en samlet bog, de både har været forfatter og illustrator på. 
 
Tre gode råd fra Børnehuset:
•	 Sørg for at arbejde med billedbøgerne på forskellige måder, så det ikke kun bliver en 

stillesiddende aktivitet. Det kan sikre, at så mange børn som muligt får mest ud af 
”forfatterskolen”.

•	 Spørg ind til børnenes interesser, og lad interesserne styre, hvad børnene arbejder med 
i bøgerne. Det skaber motivation.

•	 Opfordr forældrene til at bruge billedbøgerne derhjemme. Det understøtter børnenes 
sproglige udvikling, også når de er hjemme.

CASE: 
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Vi er blevet mere opmærksomme  
på sprogets betydning nu. Før ville  
vi måske have brugt andre ord,  
hvis børnene ikke forstod dem.  
Nu arbejder vi med at få børn til at 
forstå ”svære” ord også.

Iben, sprogpædagog i Mælkebøtten i Roskilde Kommune
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Tema 1

Kufferten er ladet med dialogisk læsning  
og sprogudvikling

I Børnehuset Mælkebøtten i Roskilde Kommune er dialogisk læsning ikke kun et spørgs-
mål om at læse bøger og træne fokusord med børnene. Læsningen spiller sammen med 
andre aktiviteter:

”Vi knytter ofte lege og små skuespil, som pædagogerne enten opfører for børnene,  
eller børnene selv spiller, sammen med de bøger, vi arbejder med”, fortæller Iben, sprog-
pædagog i Mælkebøtten. 

”Det at skabe sammenhæng mellem bøgerne og andre aktiviteter i hverdagen styrker 
børnenes forståelse af historierne og hjælper dem til at huske fokusordene,” uddyber hun.

Sprogarbejdet i Mælkebøtten fortsætter hjemme hos børnene. Børnene får hver en 
kuffert med hjem med en bog og fx et spil og et rim om det tema, der for tiden arbejdes 
med. Idéen med kufferten opstod, fordi man i Mælkebøtten ønskede at blive bedre til at 
inddrage forældrene i sprogindsatsen. På den måde er kufferten bindeled mellem dagtil-
buddet og forældrene, og kufferten understøtter børnenes sproglige udvikling i hjemmet: 

”Forældrenes involvering i den dialogiske læsning og i vores temaer er generelt rigtig 
vigtig. For tosprogede børn kan det at få italesat et ord eller begreb på deres modersmål 
være en hjælp til deres grundlæggende forståelse af, hvad et tema eller en bog handler 
om,” siger Iben. 

Når et tema afsluttes og et nyt starter, afleveres materialerne i kufferten tilbage til dagtil-
buddet, og det pædagogiske personale fylder nye materialer i kufferten.

Tre gode råd fra Mælkebøtten:
•	 Skab et forankringspunkt for læsningen og de øvrige aktiviteter, fx ved at give hvert 

barn en kuffert.

•	 Knyt den dialogiske læsning sammen med andre aktiviteter, fx skuespil, lege eller ture 
ud af huset. Det stimulerer børnenes sproglige udvikling fra flere vinkler. 

•	 Skab sammenhæng og genkendelighed i overgangen mellem dagtilbud og skole 
og SFO ved at aftale med skolerne, hvilke temaer I kan arbejde med i læsningen. 
Samarbejdet kan også hjælpe jer med, at læsning bliver en fast aktivitet.

CASE: 
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DE 10 UNDERSTØTTENDE  
SPROGSTRATEGIER

Med de 10 understøttende sprogstrategier kan 
I sætte mere fokus på sprogarbejdet til dagligt. 
Det kan fx styrke tosprogede børns sproglige 
udvikling:  

1.	 Følg barnets interesse

2.	 Brug åbnende spørgsmål

3.	 Vent på barnets svar

4.	 Fortolk og udvid, hvad barnet siger

5.	 Hjælp barnet med at sætte ord på

6.	 Forklar ord, barnet ikke kender i forvejen

7.	 Relater til noget, barnet kender

8.	 Udnyt de sproglige kompetencer, barnet 
har i forvejen

9.	 Ret ikke barnets fejl direkte

10.	 Leg med sproget, når det er muligt

Scan QR-koden, eller klik her for at hente 
konkrete guides og værktøjer til at arbejde 
med understøttende sprogstrategier i praksis!

FEM TIPS TIL  
SPROGARBEJDET

Her er fem tips til at arbejde med sproget til 
hverdag: 

1.	 Sæt hele tiden ord på jeres egne og børne-
nes handlinger, så I skaber dialog om alle 
hverdagens rutiner.

2.	 Sæt sprogarbejdet på dagsordenen på 
personalemøder, så I bliver tydelige i jeres 
arbejde med sproget i hverdagen. 

3.	 Optag gerne video med eksempler på 
sprogarbejdet. Brug fx videoen til at 
sikre, at I får alle børn i en gruppe med i 
dialogen. 

4.	 Gennemfør sprogaktiviteter i mindre 
grupper af børn med samme sproglige 
forudsætninger.   

5.	 Få inspiration til sproglige aktiviteter  
fra jeres ressourcepersoner, fx  
sprogkonsulenter, sprogvejledere eller 
talepædagoger. 

Scan QR-koden, eller klik her for at hente 
konkrete guides og værktøjer til at arbejde 
med sproget i den pædagogiske praksis! 

http://www.emu.dk/modul/underst%C3%B8ttende-sprogstrategier
http://www.emu.dk/sites/default/files/Styrk%20sproget%20i%20dagtilbud.pdf
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STYRKET SAMARBEJDE  
MED FORÆLDRE 

Børns udvikling og læring i 
dagtilbud har stor betydning 
for deres videre muligheder i 
livet. I den forbindelse er det 
vigtigt at samarbejde med 
forældrene, så de også kan 
støtte op om barnets læring 
i hjemmet. I kan sætte spot 
på disse tre punkter, når I 
skal styrke samarbejdet med 
tosprogede børns forældre:

1.	 Giv forældrene indblik i 
hverdagen i dagtilbuddet, 
fx gennem billeder af de 
pædagogiske aktiviteter.

2.	 Klæd forældrene på til at 
understøtte barnets læring 
i hjemmet.

3.	 Tag initiativ til en tæt og 
ligeværdig dialog.

Hvis forældre mangler indblik 
i hverdagen i dagtilbuddet, 
kan det være svært for dem 
at tale med børnene om deres 
hverdag. 

I kan fx styrke forældrenes 
indblik i børnenes hverdag 
ved at tage billeder af de 
pædagogiske aktiviteter og 
hænge dem op i institutionen, 
så børnene kan fortælle 
om deres oplevelser ud fra 
billederne, når de bliver 
hentet. I kan også lave lister 
med fokusord og billeder fra 
dagtilbuddet, som forældrene 
kan tale med børnene om 
derhjemme på det sprog, 
forældrene kan bedst. 

Med henblik på at skabe et 
understøttende og sammen-
hængende sprogmiljø i både 
dagtilbud og i hjemmet, kan I 
invitere forældrene til at prøve 
sprogstimulerende aktivi-
teter, der også kan bruges 
derhjemme. I kan fx spille 
sprogstimulerende spil med 
forældrene eller tage en snak 
om, hvordan man kan arbejde 
med fokusord derhjemme. 

Forældre har forskellige behov 
for at blive inddraget men 
løbende dialog er generelt 
vigtigt. Det styrker samar-
bejdet og sammenhængen 
mellem læringsmiljøet i 
hjemmet og i dagtilbuddet. I 
kan understøtte den løbende 
dialog ved at holde workshops 
for forældrene, hvor de prøver 
sprogstimulerende aktiviteter. 
I kan også bruge film og 
billeder om jeres sprogindsats 
som afsæt for den fælles 
dialog, eller evt. invitere til et 
oplæg om, hvor vigtigt det 
er, at forældrene taler meget 
med deres barn – og gerne på 
det sprog, de mestrer bedst.

Tema 2



Erfaringer fra læringskonsulenternes vejledningsindsatser på tosprogsområdet i 2013-2015 · 15

Forældreinddragelsen er også 
super vigtig. Og vi har fået foræl-
drene med, fordi de selv har prøvet, 
hvordan vi arbejder med sproget 
til hverdag, så nu kan de gøre det 
derhjemme også.

Helle, pædagog i Valmuen i Esbjerg Kommune 
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FEM TIPS TIL  
SAMARBEJDET

Her er fem tips til at skabe et godt samarbejde 
med forældrene: 

1.	 Brug tolk, når det er nødvendigt.

2.	 Tal om jeres forventninger til hinanden,  
fx på et opstartsmøde i dagtilbuddet. 

3.	 Tilpas jeres kommunikation. Overvej fx  
at bruge billeder, og skriv altid i et let- 
forståeligt sprog.

4.	 Understøt forældrenes muligheder for 
deltagelse, fx ved at oversætte breve til 
relevante sprog.

5.	 Inviter forældrene ind i jeres hverdags-
praksis, så de kan se, hvad der foregår i 
dagtilbuddet. 

Scan QR-koden, eller klik her eller her for 
at hente konkrete guides og værktøjer til at 
styrke samarbejdet med forældrene! 

Tema 2

Involvér mine forældre.  
Det er vigtigt for mig,  
hvis jeg skal udvikle mig  
og lære mest muligt!

FAKTA

Det har stor betydning for tosprogede børns 
udvikling, at forældrene er involverede og har 
positive forventninger til læring og aktivitet 
i dagtilbuddet. Det betyder mere for barnets 
udvikling og læring end mange andre faktorer 
i barnets liv, fx forældrenes uddannelse og 
indkomst. 

http://www.emu.dk/modul/sprog-er-en-gave-fra-mor-og-far
http://www.emu.dk/sites/default/files/Styrk%20sproget%20i%20dagtilbud.pdf
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I familieværkstedet samarbejder  
forældre og pædagoger om  
børnenes sprogudvikling

Tiltag, der skal styrke tosprogede børns sproglige udvikling, virker bedre, når forældrene 
involveres som aktive medspillere. Det er erfaringen i dagtilbuddet Blæksprutten i 
Silkeborg Kommune. Her mødes forældre, børn og det pædagogiske personale i såkaldte 
familieværksteder om aktiviteter, der støtter sprogarbejdet.

Aktiviteterne tilpasses den pågældende gruppe af forældre og børn, fortæller pædagogen 
Margit: 

”Sommetider har vi lavet ture til biblioteket eller i skoven, eller en medarbejder fra kom-
munens kompetencecenter har været og fortælle om sproglig udvikling. Men det er ikke 
alle forældre, der kan rumme sådan aktiviteter.” 

Derfor har Blæksprutten også kørt familieværkstedsforløb med fokus på sproglige aktivi-
teter, som kan laves i hjemmet.

Som udgangspunkt får alle familier tilbud om at være med i familieværkstedet, der nu 
kører på tredje år. Blæksprutten tilbyder dog også forløb til særlige målgrupper – fx nytil-
komne familier fra Syrien med behov for tolkning. Margit fortæller, at tilbagemeldingerne 
fra forældrene generelt er gode, og at de oplever, at deres børn bliver bedre til det danske 
sprog.  

”Da vi evaluerede det sidste forløb med forældrene, fortalte en mor mig fx, at hun var 
blevet mere opmærksom på, hvordan hun talte med sit barn om de ting, de lavede sam-
men derhjemme,” eksemplificerer hun. 
 
Tre gode råd fra Blæksprutten, hvis I skal lave et familieværksted:
•	 Afdæk, hvad børnenes og forældrenes forudsætninger er i forhold til at arbejde med 

sproget, så I kan tilpasse aktiviteterne til målgruppen. Inddrag evt. forældrene ved at 
spørge dem, hvilke aktiviteter de selv kunne tænke sig at lave i familieværkstedet.

•	 Skab faste og trygge rammer om familieværkstedet, fx ved at indlede og afslutte hver 
mødegang med en sang, ved at holde familieværkstedet i velkendte lokaler i dagtilbud-
det og ved at kommunikere klart til forældrene, hvad der skal ske på de enkelte gange

•	 Tag udgangspunkt i praktiske aktiviteter, fx spil og lege, når I skal forklare forældrene 
om børns sproglige udvikling. Det kan give forældrene et bedre udgangspunkt for 
forståelse.

CASE: 
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DE GODE OVERGANGE
Der skal være sammenhæng 
i sprogindsatsen, når børn 
skifter fra dagtilbud til fritids-
tilbud og skole. Det kan være 
med til at fastholde tosproge-
de børns sproglige udvikling. 
Vejen til at skabe gode 
overgange går typisk gennem 
disse tre indsatsområder: 

1.	 Øget tværfagligt  
samarbejde og  
koordinering

2.	 	Genkendelighed og tryghed

3.	 Systematik i overgangs- 
arbejdet.

Det enkelte barn og foræl-
drene skal være i centrum af 
enhver overgang i barnets 
liv. Det betyder, at der skal en 
differentieret tilgang til, så fx 
børn med behov for særlige 
indsatser følges ekstra tæt 
undervejs i overgangen. 

De professionelle skal 
kende hinanden 
Et godt kendskab mellem 
de professionelle på tværs af 
tilbuddene er et første skridt 
i retningen af at lykkes med 
det tværfaglige samarbejde. 
Kendskabet gør det fx lettere 
sammen at drøfte og plan-
lægge konkrete aktiviteter 
i sprogindsatsen, som kan 
skabe en rød tråd i overgan-
gen. 

Job-swap, hvor lærere og 
pædagoger i dagtilbud, 
fritidstilbud og skoler bytter 
job for en dag, er en måde 
at lære hinandens praksis at 
kende. En anden mulighed 
er at besøge og observere 
hinandens daglige arbejde. 

Det er vigtigt, at I sammen 
med skoler og fritidstilbud 
opstiller mål for børnenes 
overgange, der kan sikre, at 
I arbejder i samme retning 
i overgangsarbejdet. Ud fra 
målene kan I fx gennemføre 
fælles aktiviteter såsom 
en idrætsdag for alle børn i 
dagtilbud, fritidstilbud og 
indskolingen. Fælles mål kan 
også indebære, at I bruger 
nogle af de samme bøger til 
dialogisk læsning og arbejder 
med fokusord på samme 
måde på tværs af institutio-
nerne.

Genkendelighed og syste-
matik letter overgangene
Genkendelighed er et 
nøgleord i den gode overgang 
for alle børn. Derfor kan 
det fx være en god idé, at 
førskolebørnene i et dagtilbud 
besøger deres kommende bør-
nehaveklasse i månederne før, 
de starter i skole. Det giver tid 
og ro til, at børnene vænner 
sig til de nye omgivelser og de 
nye voksne. 

I kan også arbejde med at 
lave skattekister i dagtil-
buddets storbørnsgruppe. 
Skattekisten, som fx kan 
indeholde tegninger af 
børnenes forventninger til det 
at gå i skole og fritidstilbud, 
følger med børnene gennem 
overgangen. Tegningerne 
kan hænges op i børnehave-
klassen eller i fritidstilbuddet. 
Det skaber sammenhæng og 
genkendelighed i de forskelli-
ge læringsrum. 

Tema 3
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Vi besøger 
børnehaven, 
inden børnene 
starter i skole, 
og de besøger 
os. Børnene 
har også fået 
en skole-ven, 
inden de 
starter, så 
de synes, de 
kender os. Der 
er en tryghed, 
og det giver 
en kæmpe 
gevinst.

Line, børnehaveklasse-
leder på Sølystskolen i 
Silkeborg Kommune

Faste procedurer er et andet 
væsentligt element i forhold 
til både børn og forældres 
tryghed i overgangen. 
Procedurerne kan sikre, at den 
nødvendige viden om hvert 
enkelt barn bliver overleveret 
systematisk, fx på faste 
overleveringsmøder mellem 
sprogvejledere, sprogpædago-
ger, kommende klasselærere, 
pædagoger eller andre. 

Flere kommuner har 
gode erfaringer med at 
bruge overgangsskemaer. 
Overgangsskemaet kan 
fungere som en tjekliste 
over de oplysninger, der skal 
viderebringes i overgangen 
mellem dagtilbud og skole. 
Det kan fx være resultater fra 
sprogvurderinger, nationale 
test eller barnets portefølje.
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FEM TIPS TIL SAMARBEJDET  
OM OVERGANGE

Her er fem tips til at skabe bedre overgange for 
tosprogede børn:

1.	 Følg faste procedurer, når I overleverer 
information om det enkelte barn, fx ved 
hjælp af overgangsskemaer og overleve-
ringsmøder.

2.	 Hold fysiske møder mellem personalet 
i dagtilbuddet og personalet i fritidstil-
buddet og skolen. Det fremmer det gode 
samarbejde.

3.	 Vær nysgerrige på hinandens praksis, 
så I bedre kan understøtte hinandens 
indsatser.

4.	 Planlæg tværgående projekter eller akti-
viteter, så børnene kan vænne sig til nye 
omgivelser og voksne. 

5.	 Sørg for en rød tråd i sprogarbejdet på 
tværs af overgangene, fx ved at læse de 
samme bøger i dagtilbud, fritidstilbud og 
skole.

Scan QR-koden, eller klik her for at hente 
konkrete guides og værktøjer til at arbejde 
med at skabe gode overgange for tosprogede 
børn! 

FAKTA

Gode overgange er vigtige for tosprogede 
børns mulighed for udvikling – både i forhold 
til sociale, faglige og kognitive kompetencer. 
Derfor skal der være sammenhæng i de 
sprogunderstøttende indsatser på tværs af 
dagtilbud, fritidstilbud og skole. Det kræver 
bl.a., at der er et velfungerende samarbejde 
mellem professionelle på tværs af institutioner 
og professioner.

Det handler om at skabe 
en rød tråd fra børne- 
haveliv, til fritidshjem og 
skoleliv. Og det giver en 
succes for ungerne, at 
de kan genkende emnet. 
Det er en superfed for-
nemmelse for de børn, 
der kan genkende det  
og råber: ”Den har jeg 
læst i børnehaven”.

Anja, lærer på Stavnsholtskolen  
i Furesø Kommune

Tema 3

http://www.emu.dk/sites/default/files/Styrk%20sproget%20i%20dagtilbud.pdf
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Mine forældre og jeg klarer  
overgangene bedre, når I har 
skabt en sammenhæng, og  
der er noget i skolen,  
jeg kender fra mit dagtilbud.   



22 · Erfaringer fra læringskonsulenternes vejledningsindsatser på tosprogsområdet i 2013-2015

Overgangen fra dagtilbud til skole  
skal være eventyrlig!

Sådan lyder ambitionen i Børnehuset Mælkebøtten i Roskilde Kommune. Dagtilbuddet 
arbejder tæt sammen med Tjørnegårdsskolen om at skabe sammenhæng for skolestarts-
børn.

Når børnene fra Mælkebøtten starter i børnehaveklasse, møder de som noget af det 
første i skolen eventyret om Guldlok. Det skaber begejstring og tryghed - børnene kender 
nemlig allerede eventyret rigtig godt. I dagtilbuddet har de arbejdet intensivt med ord, 
bogstaver og figurer i eventyret og er på den måde sprogligt klædt på til at arbejde videre 
med det.

”Vi har lavet et helt forløb omkring eventyret Guldlok i samarbejde med skolen,” fortæller 
Jonna, pædagog i Mælkebøtten, ”I dagtilbuddet laver vi fx dialogisk læsning, spiller det 
som teater og tegner og fortæller det på forskellige måder. Og i skolen bygger de videre 
på den sproglige udvikling, vi allerede har sat godt gang i.” 

Børnene i Mælkebøtten har desuden en eventyrkuffert, som de fylder med ting fra 
forløbet om Guldlok. Skolen arbejder videre med kufferten og tilføjer indhold til den. ”Det 
er rigtig vigtigt for børnene at have noget konkret at forholde sig til. Det støtter dem i at 
genkende eventyret, når de møder det i skolen,” siger Jonna. Hun tilføjer, at kufferten også 
giver forældrene mulighed for at bidrage til den gode overgang ved fx at tage børnenes 
tegninger frem og tale om dem derhjemme.

Gode råd fra Mælkebøtten:
•	 Samarbejd med en eller flere skoler om at udvikle forløb, der bl.a. giver børnene et 

sprog, de kan bruge, når de starter i børnehaveklasse.

•	 Brug fortællinger og eventyr som udgangspunkt for at sætte ord på det at skulle i 
skole. I Guldlok kan I fx tage fat i betydningen af ’lille’, ’mellem’ og ’stor’. 

•	 Inddrag forældrene i, hvordan I tænker ’den gode overgang’. Og giv dem redskaber til at 
bidrage til overgangen – fx med en eventyrkuffert.

CASE: 
Tema 3
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En børneportefølje bygger bro  
mellem dagtilbud til skole

En børneportefølje er omdrejningspunktet for overgangen mellem dagtilbud og 
Brøndbyøster Skole i Brøndby Kommune. Porteføljen indeholder blandt andet børnenes 
egne beskrivelser af deres yndlingslege og –sange, deres venskaber og familie. 

Børneporteføljen er en del af dagtilbuddenes og skolens fælles overgangsstrategi. Den 
supplerer overgangsarket med vigtig viden om det enkelte barn, som udarbejdes af det 
pædagogiske personale i dagtilbuddene. Ark, som danner udgangspunkt for overgangs-
samtalen mellem dagtilbud og skole.

Et væsentligt formål med samarbejdet om overgangene er at skabe tryghed for børnene. 
Det bidrager børneporteføljen til, og det samme gælder for de ture, hvor børnene besøger 
skolen og fritidstilbuddet, inden de starter. 

”Det er vigtigt, at børnene får knyttet positive oplevelser og sjove aktiviteter til det at gå i 
skole,” siger Peter Mortensen, souschef i Brøndbyøster Skoles SFO. 

”Og det er lige så vigtigt, at dagtilbuddene åbner deres døre og inviterer skolernes pæda-
goger og lærere indenfor, så de får indblik i den kontekst, børnene kommer fra,” tilføjer 
han.

Børnenes oplevelser med besøg på tværs af institutionerne kan beskrives i børneporteføl-
jen for at skabe sammenhæng mellem de forskellige elementer i overgangsarbejdet.

Tre gode råd om overgange:
•	 Understøt det gode samarbejde ved en fælles overgangsstrategi mellem dagtilbud, 

skole og fritidstilbud, hvor principper, ansvarsområder og overgangsaktiviteter er 
defineret og beskrevet.

•	 Involver børnene i overgangen fra dagtilbud til skole – fx ved at tale med dem om 
børneporteføljen og forklare, at de får den med sig.

•	 Gør en indsats for at skabe kendskab mellem dagtilbud, skole og fritidstilbud – både for 
børn, forældre og medarbejdere. Overvej fx fælles aktivitetsdage for børn og forældre 
samt overgangsmøder mellem dagtilbud og skole.

CASE: 
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VIDEN I SPIL I DEN  
PÆDAGOGISKE PRAKSIS

Tema 4

Når dagtilbud skal skabe et 
understøttende læringsmiljø, 
hvor alle børn lærer og udvik-
ler sig mest muligt, er der ofte 
meget at vinde ved at invol-
vere viden fra både forskning 
og praksis. I kan sætte spot 
på disse tre indsatsområder, 
når I vil bringe viden i spil i den 
pædagogiske praksis:  

1.	 Planlægning, gennemførel-
se og evaluering af forløb

2.	 Systematisk videndeling 

3.	 	Aktionslæring, supervision 
og feedback.

Det er en god ide at bruge 
forandringsteori, SMTTE-
model eller andre værktøjer, 
når I skal bringe ny viden i 
spil. Med det som afsæt kan 
I skabe overblik og lægge en 
plan for, hvordan I omsætter 
ny viden til konkrete pædago-
giske aktiviteter, og hvordan 
I bruger viden til at beskrive, 
hvordan I vil undersøge, om 
den pædagogiske praksis 
virker efter hensigten og 
skaber en forandring.   

Når I afprøver nye indsatser 
i praksis, er det generelt 
vigtigt at følge systematisk 
op på, hvordan det går. Tag 
fx opfølgning op som et fast 
punkt på dagsordenen på et 
ugentligt møde. På mødet kan 
I sammen drøfte, hvordan det 
går, og om der er behov for at 
justere indsatsen.  

I kan også gribe videndelingen 
sådan an, at I holder oplæg for 
hinanden på personalemøder 
eller pædagogiske dage. Fx 
hver gang en eller flere pæ-
dagoger har været på kursus 
eller konference. På den måde 
kommer den nye viden jer 
alle til gavn, og I kan hjælpe 
hinanden med at bruge den til 
hverdag. 

Den nye viden skal udvikle 
den pædagogiske praksis 
og komme tosprogede børn 
til gode. Det kræver, at den 
omsættes i praksis. Det kan 
aktionslæringsforløb være en 
metode til at opnå. I kan også 
observere hinandens praksis 
eller filme bestemte aktivite-
ter i dagtilbuddet og bagefter 
give hinanden feedback på, 
hvordan I kan forbedre indsat-
sen sammen. 

Husk også, at I kan bruge jeres 
ressourcepersoner, fx sprog-
vejledere, sprogkonsulenter 
og læsekonsulenter, som 
sparringspartnere. Et eksternt 
blik kan inspirere og kvalifi-
cere jeres sprogpædagogiske 
praksis.  

Der skal også 
være fokus på 
de voksnes 
læring. Vi skal 
huske at give 
feedback til 
hinanden, 
både positiv 
og negativ,  
så vi udvikler 
os sammen og 
bliver bedre.

Margit, pædagog 
og souschef i 
Blæksprutten i 
Silkeborg Kommune
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FEM TIPS TIL AT BRINGE VIDEN  
IND I DEN PÆDAGOGISKE PRAKSIS

Her er fem tips til at omsætte ny viden i den 
daglige, pædagogiske praksis: 

1.	 Sæt videndeling i system, fx som et  
fast punkt på ugentlige møder eller  
pædagogiske dage. 

2.	 Brug SMTTE-modeller, forandringsteorier 
eller et andet værktøj til at planlægge 
forløb, der tager afsæt i ny viden.

3.	 Afsæt tid til udviklingsarbejde i jeres 
årshjul.

4.	 Optag video af jeres praksis og brug den 
som udgangspunkt for at give hinanden 
feedback.

5.	 Invitér jeres ressourcepersoner ind i  
praksis. Sprogvejledere, sprog- og 
læsekonsulenter kan bedre give relevant 
sparring, når de er helt tæt på hverdagen  
i dagtilbuddet. 

Scan QR-koden, eller klik her for at hente 
konkrete guides og værktøjer til at omsætte 
viden i den pædagogiske praksis! 

FAKTA

Høj kvalitet i de pædagogiske aktiviteter er 
nøglen til at sikre, at alle børn får muligheden 
for at udvikle et godt sprog. Viden fra forskning 
og praksis er en vigtig ingrediens, der kan 
hjælpe jer på vej, når I arbejder med at udvikle 
kvaliteten af sprogmiljøet for tosprogede børn 
i dagtilbuddet. 

Brug ny viden i den sprog- 
pædagogiske praksis. Så 
lærer og udvikler jeg mig 
mest muligt! 

http://www.emu.dk/sites/default/files/Styrk%20sproget%20i%20dagtilbud.pdf
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Tema 3
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Videoer bringer viden i spil i Blæksprutten
Hvordan bliver vi gode til at lave dialogisk læsning for de små børn? Det spurgte medar-
bejdere og ledere i daginstitutionen Blæksprutten i Silkeborg Kommune sig selv om, da 
de i 2012 besluttede, at dialogisk læsning skulle introduceres for de toårige i vuggestuen. 
Svaret var bl.a. at optage aktiviteter med dialogisk læsning på video og evaluere dem.

”Vi har valgt at lave optagelse af vores aktiviteter med dialogisk læsning af to grunde. For 
det første kan vi bruge videooptagelserne til at blive bedre til at arbejde med dialogisk 
læsning ved at give hinanden sparring. For det andet kan vi bruge dem til at se på det 
enkelte barns udvikling over tid,” fortæller Pernille, som er pædagog i Blækspruttens 
vuggestue.

For at få videooptagelserne af dialogisk læsning arbejdet ordentligt ind valgte man i 
Blæksprutten at holde kvartalsmøder om dialogisk læsning. På møderne ser pædago-
gerne de videoer, der er optaget siden sidst, giver kollegial sparring på egne styrker og 
udfordringer og drøfter derudover børnenes sproglige udvikling. 

”Det er rigtig vigtigt at få skabt en struktur for, hvordan og hvornår vi bruger optagel-
serne. Det er også med til at huske os på, at vi skal lave optagelserne i hverdagen,” siger 
Pernille.

Blækspruttens pædagoger bruger også videoerne i den daglige dialog med forældrene. 
Her hjælper videoerne til at gøre det konkret og begribeligt, hvad dialogisk læsning 
egentlig er, vurderer Pernille.

Tre gode råd fra Blæksprutten:
•	 Aftal en struktur og opstil målsætninger for, hvor ofte I laver videooptagelser, og 

hvordan I bruger dem til at evaluere de pædagogiske aktiviteter. I kan fx tage videoop-
tagelserne op på faste møder.

•	 Vær specifikke i forhold til, hvilke aktiviteter I optager på video, så I ikke mister fokus på 
den vidensbaserede praksis, I ønsker at fremme.

•	 Inddrag videooptagelserne i dialogen med forældrene. Det kan være med til at give 
forældrene en bedre forståelse for dagtilbuddets aktiviteter. 

CASE: 
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•	 EMU Danmarks Læringsportal  

•	 Styrk Sproget – en guide til at løfte fagligheden for tosprogede børn i dagtilbud  

•	 Sprogpakken.dk 

Korpset af læringskonsulenter blev etableret i 2014 og består af erfarne lærere, pædago-
ger, skoleledere og forvaltningskonsulenter. Konsulenterne har derfor alle viden med sig 
fra deres egen praksis. 

Læringskonsulenterne er placeret i henholdsvis København, Aarhus og Odense. En stor 
del af læringskonsulenternes arbejde foregår dog på landets skoler og i kommunerne, 
hvor de understøtter lærere, skoleledere og forvaltningsmedarbejdere i arbejdet med at 
implementere folkeskolereformen.

Læringskonsulenternes arbejde fokuserer især på at:

•	 Skabe læring, trivsel og udvikling

•	 Give evidens- og databaseret vejledning

•	 Understøtte og styrke en skolekultur præget af videndeling, didaktisk refleksion og 
samarbejde om elevernes læring og trivsel

På tosprogsområdet tilbyder læringskonsulenterne vejledning og sparring til landets 
kommuner og skoler om, hvordan tosprogede børn og unges faglighed styrkes. Dagtilbud 
kan fra 2017 få vejledning fra praksiskonsulenterne i Børne- og Socialministeriet.

www.uvm.dk/laeringskonsulenterne 

Her kan du læse mere

Om læringskonsulenterne

http://www.emu.dk/omraade/dagtilbud
http://www.uvm.dk/-/media/UVM/Filer/Laeringskonsulenterne/PDF16/Apr/160412-Styrk-Sproget-En-guide-til-at-loefte-fagligheden-for-tosprogede-boern-i-dagtilbud.ashx?la=da
www.sprogpakken.dk
http://www.uvm.dk/laeringskonsulenterne

